
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI  
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zmluva“) medzi týmito zmluvnými stranami: 
 

Poskytovateľ 1:   Nemocnica s poliklinikou n. o. Revúca 
so sídlom:    Litovelská 635, 050 01 Revúca 
v zastúpení:    Mgr. Janette Hrbálová  
IČO:     457 363 24 
DIČ:     2023325326 
IČ DPH:    SK2023325326 
bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a.s. 
IBAN:                  SK63 0900 0000 0005 1006 9198 
Zapísaný:                                        OÚ B. Bystrica č. OVVS/NO-13/2011   
 

(ďalej len „Poskytovateľ 1“ alebo „Nemocnica Revúca“)  
 
A  

Poskytovateľ 2:   Slovenská republika 
správca majetku štátu:   Univerzitná nemocnica Bratislava   
so sídlom:    Pažítková 4,821 01 Bratislava 

v zastúpení:    MUDr. Alexander Mayer, PhD., MPH, MHA - riaditeľ 
IČO:    31813861 

DIČ:    2021700549 
IČ DPH:    SK2021700549 
bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
IBAN:    SK58 8180 0000 0070 0027 9808  

zriadený:   Zriaďovacou listinou MZ SR č. M/5694/2/2002 č.SP/6853/2002/Var zo 

dňa 1.1.2003 v znení neskorších dodatkov 

    
 (ďalej len „Poskytovateľ 2 alebo „UNB“)  

 
(Poskytovateľ 1 alebo Nemocnica Revúca a Poskytovateľ 2 alebo UNB ďalej  spolu aj ako „Zmluvné 
strany“ jednotlivo aj „Zmluvná strana“) 
 

Článok I 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Zmluvné strany sú poskytovateľmi zdravotnej starostlivosti  podľa zákona č. 576/2004 Z. z. 

o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v spojení s príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 

zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

2. Nemocnica Revúca a UNB poskytujú služby zdravotnej starostlivosti v súlade s povolením 

vydaným Ministerstvom zdravotníctva SR (ďalej len „Ministerstvo“). 

 
3. Poskytovateľ 1 požiadal dňa 18.07.2022 o udelenie súhlasu s prevedením alebo postúpením práv 

a povinností a o prevod majetku štátu podľa článku IV bod 8 Zmluvy uzatvorenej dňa 09.02.2022 
na tretí subjekt a to na UNB. Písomný súhlas Ministerstvo udelilo dňa 18.07.2022.  

Článok II 



Predmet Zmluvy 
 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán týkajúcich 
sa bezodplatného prevodu správy majetku štátu špecifikovaného v odseku 2 tohto článku a to 
v súvislosti s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a zabezpečením ochrany verejného zdravia, 
ako aj dohoda na niektorých ďalších s tým súvisiacich právach a povinnostiach.  

 
2. Hnuteľným majetkom štátu sa na účely tejto Zmluvy rozumie liek v zmysle zákona č. 362/2011      

Z. z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o liekoch“) špecifikovaný nasledovne: 

 

 

Názov 

lieku 

ŠUKL 

Kód 
Počet Jednotková hodnota bez DPH 

Jednotková 

hodnota 

s DPH 

Celková 

cena bez 

DPH 

Celková hodnota s DPH 

Lagevrio 
200 mg 

cps 
Dur 1x40 

MD 
717 

30 610,00 € 671,00 € 18 300 € 20 130 € 

 (ďalej len „predmet prevodu“ alebo „liek“ ). 
 
3. Poskytovateľ 1 na základe tejto Zmluvy bezodplatne prevádza do správy Poskytovateľa 2 predmet 

prevodu správy uvedený v bode 2. tohto článku v súlade s ust. § 36c ods. 3 zákona č. 67/2020 Z. z. 
a Poskytovateľ 2  predmet prevodu správy  prijíma do svojej správy. 

 
4. Zmluvné strany sa v súlade s touto Zmluvou dohodli, že predmet prevodu správy Poskytovateľ 2   

využije na účel špecifikovaný v článku III. tejto Zmluvy. 
 

Článok III 
Podmienky a účel poskytnutia lieku  

 
1. S ohľadom na pretrvávajúcu globálnu pandémiu ochorenia COVID-19 spôsobeného vírusom SARS-

CoV-2, ktoré sa bezprostredne dotýka aj občanov Slovenskej republiky, Poskytovateľ 2  použije 
liek výlučne v súvislosti s ochorením COVID-19 na účely poskytnutia zdravotnej starostlivosti           
a ochrany verejného zdravia pred šírením ochorenia COVID-19. 

  
2. Za použitie lieku v zmysle ustanovení tejto Zmluvy, zákona o liekoch a ostatných príslušných 

všeobecne záväzných právnych predpisov zodpovedá výlučne Poskytovateľ 2  Použitím lieku sa 
pre účely tohto ustanovenia rozumie akékoľvek nakladanie s liekom, vrátane jeho uchovávania      
a skladovania. 

 
3. Poskytovateľ 2  sa zaväzuje nakladať s liekom v súlade so zákonom o liekoch a s ostatnými 

príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, ako aj usmerneniami Ministerstva 
zdravotníctva SR. 

 

4. Poskytovateľ 2  nie je oprávnený použiť predmet prevodu na iný účel ako je uvedený v tomto 
článku Zmluvy.  

 
Článok IV 

Spôsob a podmienky poskytnutia lieku  
 

1. Správa hnuteľného majetku štátu špecifikovaného v článku II odsek 2 tejto Zmluvy sa                      
na Poskytovateľa 2 prevádza ku dňu fyzického odovzdania a prevzatia prevodu správy                   



od Poskytovateľa 1. Poskytovateľ 2  nadobúda predmet prevodu do správy bezodplatne. 
Okamihom fyzického prevzatia lieku prechádza na Poskytovateľa 2  nebezpečenstvo škody 
a náhodnej skazy na lieku.   

 
2. Zmluvné strany sa v súlade s touto Zmluvou dohodli, že  k odovzdaniu a prevzatiu lieku dôjde 

prostredníctvom slovenského veľkodistribútora liekov Unipharma 1. Slov. lekárenská spoločnosť, 
a.s.. Unipharma doručí liek do jednej z nemocníc Poskytovateľa 2 a to do Nemocnice Ružinov, 
Ružinovská 6, 821 01 Bratislava, oddelenie Nemocničnej lekárne.  
 

3. Prevzatie lieku potvrdí Poskytovateľ 2  podpisom na doklade predloženom veľkodistribútorom 
liekov Unipharma  a zároveň sa zaväzuje bezodkladne zaslať e-mailovou správou  fotokópiu 
prevzatia lieku.   

 

4. Poskytovateľ 2  je povinný uchovávať a podávať liek tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu, zneužitiu 
alebo k poškodeniu zdravia pacienta. 

 

5. Uplynutím doby exspirácie lieku je Poskytovateľa 2, za súčasného dodržania príslušných 
ustanovení všeobecne záväzných právnych predpisov hlavne zákona o liekoch,  povinný na vlastné 
náklady zabezpečiť zneškodnenie lieku prostredníctvom osoby na to oprávnenej. 

 
Článok V 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 
 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že s uzatvorením a plnením tejto Zmluvy nie sú spojené žiadne iné 
plnenia, okrem tých, ktoré sú výslovne uvedené v tejto Zmluve. 

 

2. Poskytovateľ 2  sa zaväzuje vypĺňať NCZI formulár v rámci vybraných liekov  v súlade s aktuálnymi 
ustanoveniami „Usmernenia k vypĺňaniu hlásenia COVID_VK_V06“ (ďalej len „usmernenie“) 
zverejneného v Informačnom systéme zdravotníckych indikátorov NCZI. Poskytovateľa 2  zároveň 
vyhlasuje, že podpísaním tejto Zmluvy sa oboznámil s obsahom tohto usmernenia, pričom 
Poskytovateľ 2  berie na vedomie, že toto usmernenie môže byť menené; účinnosť takto 
zmeneného usmernenia nastáva vždy v deň uvedený v usmernení zverejneného v Informačnom 
systéme zdravotníckych indikátorov NCZI. 

 

3. Poskytovateľ 2 sa zaväzuje písomne oznámiť Ministerstvu zdravotníctva SR informácie                     
o prevedení lieku do svojej správy od Poskytovateľa 1 a to bezodkladne, najneskôr však do 48 
hodín po uskutočnení takéhoto prevodu. Pre účely tohto bodu písomne znamená taktiež 
prostredníctvom e- mailovej správy uskutočnenej na adresu Ministerstva zdravotníctva SR:  
Meno a priezvisko: Gabriela Švecová Cveková, e-mail: gabriela.svecova@health.gov.sk 

 

4. Poskytovateľ 2 sa zaväzuje pri zbieraní, uchovávaní a poskytovaní štatistických údajov dodržiavať 
ustanovenia príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky a 
všeobecne záväzných právnych aktov Európskej únie upravujúcich ochranu osobných údajov, v 
súvislosti s plnením tejto Zmluvy nesprístupniť  ani neposkytnúť žiadne osobné údaje, ak by to 
bolo v rozpore s príslušnými právnymi predpismi a právnymi aktmi. Rovnako sa Poskytovateľ 1 a 
Poskytovateľ 2   zaväzujú zabezpečiť, aby akékoľvek osobné údaje, ktoré použijú alebo získajú v 
súvislosti s plnením tejto Zmluvy, boli spracúvané (vrátane, ak je to potrebné, získania príslušného 
súhlasu od dotknutých osôb) spôsobom vyžadovaným príslušnými právnymi predpismi a právnymi 
aktmi. 

 



5. Poskytovateľa 2 je pri plnení tejto Zmluvy a pri použití a uchovávaní lieku na účely uvedené 
v článku III. tejto Zmluvy viazaný všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými  
na území Slovenskej republiky, ako aj ustanoveniami príslušnej dokumentácie týkajúcej sa lieku; 
Poskytovateľ 2 je povinný najmä pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti používať liek v súlade 
s písomnou informáciou pre používateľa humánneho lieku a so súhrnom charakteristických 
vlastností humánneho lieku. 

 

6. Poskytovateľ 2 sa zaväzuje riadne a včas vykonávať všetky povinnosti správcu majetku štátu 
v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike, 
vrátane uzatvorenia všetkých príslušných zmlúv a získania súhlasov a povolení, ktoré súvisia          
so správou majetku štátu a predmetom prevodu správy. 

 

7. Poskytovateľ 2 sa zaväzuje zaúčtovať predmet prevodu do svojej účtovnej evidencie v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 
Článok VI 

Kontaktné osoby 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že kontaktnými osobami pre účely tejto Zmluvy sú:  
 

Za Poskytovateľa 1:  Ing. Jaroslava Miartinová 
tel. č.:   0940 946 286, miartinova.jaroslava@nsprevuca.sk  

Za Poskytovateľa 2: PharmDr. Silvia Bakošová, MPH 
tel. č.:    02 48234 614, e-mail: bakosova@ru.unb.sk 

2. Zmenu kontaktných osôb realizujú Zmluvné strany len formou zaslania písomného 
oznámenia druhej Zmluvnej strane bez zbytočného odkladu po zmene kontaktnej osoby. 
Účinky oznámenia podľa prvej vety nastávajú dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. 

 
Článok VII 

Trvanie a zrušenie Zmluvy 
 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
 

2. Táto Zmluva sa zrušuje: 
a) písomnou dohodou Zmluvných strán; 
b) písomnou výpoveďou v jednomesačnej výpovednej lehote bez udania dôvodu, pričom 

výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho  
po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane; 

c) písomným odstúpením od tejto Zmluvy niektorou zo Zmluvných strán z dôvodu 
podstatného porušenia zmluvných podmienok; 

d) okamihom spotrebovania celého počtu jednotiek (dávok), ktoré sú predmetom  prevodu  
na základe tejto Zmluvy, uvedeného v článku II, bod 2. tejto Zmluvy, ak sa Zmluvné strany 
nedohodnú inak.  

 
 Podstatným porušením zmluvných podmienok sa na účely tejto Zmluvy rozumie: 

- pre Poskytovateľa 1:  ak Poskytovateľ 1  neposkytne Poskytovateľovi 2  súčinnosť podľa tejto 
Zmluvy, bez ktorej Poskytovateľ 2  nebude schopný naplniť účel uvedený v tejto Zmluve, a to 
ani v dodatočne určenej lehote v trvaní najmenej desiatich (10) pracovných dní                       
na odstránenie zistených nedostatkov. 

mailto:miartinova.jaroslava@nsprevuca.sk
mailto:bakosova@ru.unb.sk


- pre Poskytovateľa 2: ak Poskytovateľ 2  poruší niektorú z povinností uvedených v tejto 
Zmluve, najmä ak nebude používať liek výlučne v súvislosti s ochorením COVID-19 na účely 
poskytnutia zdravotnej starostlivosti a ochrany verejného zdravia pred šírením ochorenia 
COVID-19; 
- ak Poskytovateľ 2  prestane spĺňať podmienky stanovené všeobecne záväznými právnymi 

predpismi, ktoré ho oprávňujú vykonávať činnosti poskytovateľa zdravotnej starostlivosti. 
 

3. Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia       
o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 
 

4. Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto Zmluvy, resp. výpoveď tejto Zmluvy podľa tohto 
článku sa považuje v  konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia, resp. 
výpovede alebo odmietnutím odstúpenie, resp. výpoveď prevziať. Ak si druhá Zmluvná strana 
neprevezme riadne doručovanú zásielku, táto sa považuje za doručenú na piaty deň odo dňa jej 
uloženia na pošte a zároveň platí, že týmto dňom sa Zmluvná strana oboznámila s jej obsahom. 
Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie  je rozhodná adresa, ktorá je  uvedená v záhlaví 
tejto Zmluvy  pre obe Zmluvné strany. 

 
5. V prípade zrušenia tejto Zmluvy z dôvodov podľa tohto článku bodu 2. písm. b) a c) tejto 

Zmluvy, Poskytovateľ 2  sa zaväzuje bezodkladne vrátiť nespotrebovaný počet jednotiek (dávok), 
ktoré sú predmetom dodania na základe tejto Zmluvy Poskytovateľovi 1. 

 
6. Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán v nej 

zakotvené, okrem nárokov na úhradu spôsobenej škody, nárokov na zmluvné, resp. zákonné 
sankcie a úroky alebo iných nárokov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ktoré podľa ich povahy majú 
zostať zachované aj po ukončení platnosti tejto Zmluvy. 

 
7. Ustanovením odseku 4. tohto článku Zmluvy o doručovaní sa bude spravovať aj doručovanie 

ostatných písomností medzi Zmluvnými stranami (napr.  oznámenia Zmluvných strán, 
upomienky, výzvy a pod.), ak to nie je v rozpore s kogentnými ustanoveniami všeobecne 
záväzných právnych predpisov alebo ustanoveniami tejto Zmluvy. 

 
Článok VIII 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Táto Zmluva sa vyhotovuje v dvoch (2) originálnych vyhotoveniach, pričom každá  
zo Zmluvných strán obdrží jeden podpísaný rovnopis. 

 

2. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v  CRZ.  

 

3. Túto Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe očíslovaných písomných dodatkov 
podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami. To však neplatí, pokiaľ ide o zmenu kontaktných 
osôb podľa článku VI bod 2. tejto Zmluvy. 

 

4. Pokiaľ by ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy bolo alebo by sa stalo neplatným alebo 
neúčinným, či už úplne alebo len sčasti, ostatné ustanovenia tejto Zmluvy, ktorých sa neplatnosť 
alebo neúčinnosť priamo netýka, tým nie sú dotknuté a ostávajú naďalej v  platnosti a účinnosti. 
Zmluvné strany sa zároveň v takomto prípade zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť neplatné 
alebo neúčinné ustanovenie Zmluvy takým ustanovením, ktoré bude platné a účinné a ktoré bude 
v čo možno najväčšej možnej miere zodpovedať vôli a  úmyslu Zmluvných strán vyjadreným            



v neplatnom alebo neúčinnom ustanovení. Ak to nebude právne možné, na úpravu vzťahu medzi 
Zmluvnými stranami sa použije taká platná právna úprava, ktorá sa svojou povahou  
čo možno najviac približuje účelu a obsahu tejto Zmluvy. 

 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú na základe ich slobodnej a vážnej vôle, 
pričom ich zmluvné prejavy sú dostatočne určité a zrozumiteľné. Zmluvné strany si túto Zmluvu 
prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne podpisujú. 

 

6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je: 
 

 
Príloha č. 1 – Preberací protokol 

 
 
 
V Bratislave, dňa ........................                  V Revúcej, dňa ......................... 
 
 
 
 
 
.................................................                                  ................................................ 
Univerzitná nemocnica Bratislava   Nemocnica s poliklinikou n. o. Revúca   
MUDr. Alexander Mayer, PhD., MPH, MHA   
riaditeľ        
                          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  Príloha č. 1 k Zmluve o spolupráci. 

PREBERACÍ PROTOKOL 
 
 

Odovzdávajúci: 
 
Názov:   Nemocnica s poliklinikou n. o. Revúca 
Sídlo:    Litovelská 635, 050 01 Revúca 
IČO:    457 363 24 
Zodpovedná osoba: Ing. Jaroslava Miartinová 
 
a 
 
Preberajúci:  
 
Názov:    SR v správe Univerzitná nemocnica Bratislava   
Sídlo:    Pažítková 4, 821 01 Bratislava 
IČO:    31 813 861 
Zodpovedná osoba:  PharmDr. Silvia Bakošová, MPH, 
 
Predmet odovzdania: 
 

Názov 

lieku 

ŠUKL 

Kód 
Registračné číslo Doplnok: Počet  

Jednotko

vá 

hodnota 

bez DPH  

Jednotko

vá 

hodnota 

s DPH  

Celková 

cena bez 

DPH 

Celková 

hodnota s 

DPH 

Lagevrio 
200 mg 
cps 
Dur 1x40 

   30 610,00 €  671,00 € 18 300 € 20 130 € 

 
 
   
 
V ........................., dňa ............................. 
 
Odovzdávajúci:     Preberajúci: 
 
 
............................................    ............................................... 
 podpis       podpis 

 


